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ÁLTALÁNOS SZERZŐDÉSI FELTÉTELEK 

ContiTech Industry 
 

 
(1) Értékesítési feltételek 
 
a. „Eladó”: a Continental cégcsoport azon tagja, amely alkatrészeket, 
komponenseket, informatikai rendszereket és szoftvereket, vagy egyéb árut 
(„Termék”) értékesít a Vevő részére, vagy különböző szolgáltatásokat nyújt, 
valamint lízingbe és bérbe ad. Eladó ajánlatai változhatnak, és nem kötelező 
érvényűek, kivéve, ha azokat Eladó kifejezetten kötelező érvényűként jelöli 
meg, vagy azok meghatározott elfogadási időtartamra szólnak. A Vevő által 
a Termékekre és/vagy Szolgáltatásokra leadott megrendelés kötő erővel 
rendelkező szerződéses ajánlatnak minősül. A Vevő a megrendelés leadását 
követően nem jogosult a kötő erővel rendelkező megrendelést lemondani. 
A megrendelés az Eladóra nézve a megrendelés elfogadását követően válik 
kötelező erejűvé. A megrendelés elfogadásának minősül az Eladó általi 
írásbeli visszaigazolás vagy a Termékek leszállítása. A szerződések 
kiegészítése és módosítása – beleértve a jelen értékesítési feltételeket is – 
csak írásbeli megállapodás esetén érvényes. 
b. Jelen általános szerződési feltételek a megrendelés leadásával vagy a 
szállítás elfogadásával elfogadottnak minősülnek, és elválaszthatatlan 
részét képezik minden olyan szerződésnek, amelyet az Eladó a szerződéses 
partnereivel ("Vevő") köt. A Vevő vagy harmadik fél általános szerződési 
feltételei akkor sem érvényesek, ha azok egyébként jelen feltételekkel nem 
ellentétesek; kivéve, ha azokat az Eladó kifejezetten írásban elismeri. Az 
Eladó elutasít minden további vagy eltérő feltételt. 
c. Jelen általános szerződési feltételek kizárólag vállalkozásokra, közjogi 
jogi személyre vagy speciális közjogi alapra vonatkozik.  
d. Amennyiben Vevő forgalmazza vagy tovább értékesíti a Termék(eke)t 
és/vagy szolgáltatásokat nyújt az ilyen viszonteladásokkal vagy 
forgalmazással kapcsolatban, úgy Vevő kijelenti és vállalja, hogy az itt 
meghatározott garanciális és jogorvoslati korlátozásokat az ő szerződéses 
partnere is magára nézve kötelezőnek ismeri el. A Vevő vállalja, amennyiben 
nem tesz eleget az e bekezdésben foglalt kötelezettségeinek, és ezáltal 
Eladónak kára keletkezik, megtéríti az Eladónak minden veszteségét, kárát 
és költségét, beleértve - korlátozás nélkül - az ügyvédi munkadíjakat és 
perköltséget. 
 
(2) Árak, számlázás, fizetési feltételek 
 
a. A szerződés teljesítésére, a szállításra, és a számlázásra az Eladó által 
utoljára visszaigazolt árak az irányadóak. Amennyiben a szerződéskötést 
követően a körülményekben olyan változás következik be, amely a 
szerződéskötéskor érvényes ár meghatározásakor döntő jelentőségű volt, 
pld. nyersanyag-, energia- vagy szállítási költség, akkor a szállítás napján 
érvényes, ÁFA-val növelt ár lesz érvényes a felekre. Jelen rendelkezés csak 
akkor alkalmazandó, ha a Vevő vállalkozás, közjogi jogi személy vagy 
speciális közjogi alap.  
b. A feltüntetett árak tartalmazzák a termékek vételárát, beleértve a 
szállítást, illetve a szolgáltatások díját, kivéve, ha a felek írásban másként 
nem állapodnak meg. Az általános forgalmi adó a mindenkor alkalmazandó 
törvényes adómérték szerint hozzászámítandó az árakhoz. 
c.  A fizetés a számlán feltüntetett módon, határidő hiányában a számla 
kiállításától számított harminc (30) napon belül esedékes, tekintet nélkül az 
egyéb szállításokra.  
d.  Ha a Vevő fizetési késedelembe esik, köteles a törvényes mértékű 
késedelmi kamatot megfizetni. Jelen rendelkezés nem korlátozza a további 
kártérítési igények érvényesítésének jogát. Amennyiben a felek a 
szerződésben részletfizetésről állapodtak meg, és a Vevő akár egyetlen 
részlet vagy annak egy részének megfizetésével késedelembe esik, a teljes 
fennmaradó tartozás egyösszegben esedékessé válik. 
e.  A Vevő ellenkövetelései alapján történő visszatartás vagy beszámítás 
kizárt, kivéve, ha az ellenköveteléseket az Eladó elismerte vagy jogerős 
határozaton alapul. 

f.  Eladó ajánlatára az Eladó mindenkor aktuális hitelezési szabályzata és 
gyakorlata vonatkozik. Eladó fenntartja a jogot, hogy saját belátása szerint 
jóváhagyja, elutasítsa vagy módosítsa a Vevő hitelkeretét, illetve további 
hitelfeltételeket írjon elő. 
Ha az Eladó bármikor úgy ítéli meg, hogy a Vevő pénzügyi helyzete vagy 
hitelképessége megromlott vagy az az Eladó számára más módon nem 
kielégítő, az Eladó megkövetelheti a pénzügyi helyzet igazolását, 
készpénzelőleget, utánvétet, rövidebb határidőket és/vagy kielégítő 
biztosíték nyújtását a Vevő részéről, és az Eladó visszatarthatja a szállítást 
mindaddig, amíg a Vevő nem tesz eleget ezen követelményeknek. A 
határidőben történő fizetés teljes vagy részleges elmulasztása esetén az 
Eladó választása szerint (i) visszavonhat minden, a Vevőnek nyújtott hitelt, 
(ii) felfüggesztheti a nyitott megrendelések szerinti minden további szállítást 
mindaddig, amíg a Vevő számlája rendeződik, (iii) az ilyen összeget 
beszámíthatja az Eladó vagy annak kapcsolt vállalkozásai által a Vevőnek 
teljesítendő vagy esedékessé váló kifizetésekbe, beleértve a Vevőnek járó 
fizetést, és (iv) törvényes mértékű késedelmi kamatot számíthat fel a 
késedelmes fizetésekre. 
g.  Amennyiben bármely kormányzati intézkedés vagy törvény a 
leszállítandó termék(ek) árát maximalizálja, az Eladó választása szerint és a 
Vevővel szembeni felelősség kizárásával, harminc (30) napos írásbeli 
értesítéssel jogosult felmondani a jövőbeli szállításokat. 
 
(3) Szállítás 
 
a.  Az Eladó által szállított Terméket az Eladó által megállapított és 
elfogadott INCOTERM szerint kell szállítani. Abban az esetben, ha a fuvarozó 
vagy a szállítmányozó cég szerződtetése a Vevő feladata, a szerződés 
megkötésének feltétele az Eladó jóváhagyása. Eladó jogosult meghatározni 
a szállítás módját (fuvarozó fél, csomagolás, szállítás útvonala). A szállítás 
költségei, valamint az ezzel kapcsolatos biztosítás költségei a Vevőt terhelik. 
Amennyiben a Vevő módosítani kívánja a szállítási módot (bármilyen okból) 
a Vevőt terheli a módosításból adódó esetleges többletköltség is (pl. tengeri 
fuvarról légi fuvarozásra váltás). 
b.  A szállítási határidők csupán becslések, ezért nem kötelező érvényűek.  
Az Eladó fenntartja a jogot, hogy a szállítást részletekben teljesítse. Eladó 
szállítási késedelme nem mentesíti a Vevőt a fennmaradó szállítások 
elfogadása és a vételár megfizetésére vonatkozó kötelezettsége alól. 
c.  A Termékek elvesztéséből és megrongálódásából adódó kárveszély a 
Vevőre száll át az arról történő értesítés kézbesítésének időpontjától, 
miszerint a megrendelt termékek szállításra készek. A kárveszély akkor is a 
Vevőt terheli, ha a Vevő az átvétellel késedelembe esik. Amennyiben a Vevő 
az átvétellel késedelembe esik, nem tanúsít együttműködő magatartást, 
vagy ha a szállítás egyéb, a Vevőnek felróható okból késik, az Eladó jogosult 
az ebből eredő károk megtérítését követelni, beleértve az ezzel 
kapcsolatosan felmerült költségeket is (pl. tárolási költségek). 
d.  Amennyiben a Vevő késlelteti a termékek szállítását, és ezért a 
termékek a megállapodás szerinti időpontnál tovább maradnak az Eladó 
raktárkészletében, az Eladó jogosult a Vevőnek tárolási díjat felszámítani. A 
tárolási díj kiszámítása a Continental WACC (súlyozott átlagos tőkeköltség) 
alapján történik a tárolással érintett Termékek vételárának 
figyelembevételével (költség/nap = vételár * WACC-% / 365). 
e.  Vis maior vagy egyéb, az Eladó, a beszállító vagy szállítást végző 
partnerek érdekkörében felmerülő elháríthatatlan, nem felróható 
események (például üzemszünetek, közlekedési zavarok, tűz, árvíz, 
munkaerő-, energia- vagy nyersanyaghiány, sztrájk, lezárás, hatósági 
intézkedések) esetén a szállítási határidő az elháríthatatlan esemény 
időtartamával meghosszabbodik. 
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(4)  Panaszkezelés 
 
Vevő köteles minden Terméknél az átvételt követően mennyiséget és 
minőséget, valamint a nyilvánvaló hibákat ellenőrizni, és az Eladót 
bármilyen panaszról haladéktalanul írásban értesíteni. Vevő köteles a nem 
látható hibákat a tudomásszerzést követően haladéktalanul írásban jelezni 
az Eladó felé. Amennyiben Vevő az írásbeli értesítési kötelezettségének nem 
tesz megfelelő időben eleget, a Vevő nem jogosult a teljesítési és 
szavatossági jogait gyakorolni. A panaszokról folytatott tárgyalásokkal az 
Eladó semmilyen körülmények között nem mond le a késedelmes, nem 
megfelelő vagy megalapozatlan panaszbejelentéssel kapcsolatos kifogás 
jogáról. Az anyaghiba elismerése minden esetben írásban történik. 
Egyebekben az elévülésre, elévülési idő nyugvására és újrakezdésére 
vonatkozó rendelkezések változatlanok maradnak.  
 
(5)  Tulajdonjog fenntartás 
 
a.  Vállalkozásokkal, közjogi jogi személyekkel vagy speciális közjogi 
alappal kötött szerződések esetén az Eladó mindaddig fenntartja a 
Termékek tulajdonjogát, amíg az Eladó és a Vevő között fennálló üzleti 
kapcsolatból eredő valamennyi követelés teljes mértékben rendezésre nem 
kerül. 
b.  A tulajdonjog fenntartásának időtartama alatt a Vevő a Termékeket 
zálogjoggal nem terhelheti meg, illetve nem használhatja fel biztosítékként, 
továbbértékesíteni csak viszonteladók részére jogosult a rendes üzletmenet 
keretében és csak azzal a feltétellel, ha a viszonteladó vásárlója a vételárat 
a vásárlás időpontjában megfizeti, illetve ha vállalja, hogy a tulajdonjog 
addig nem száll át a vásárlóra, amíg a vásárló nem teljesíti fizetési 
kötelezettségét. 
c.  Amennyiben Vevő a leszállított termékeket más termékekkel egy 
egységet alkotva egyesíti, és a másik terméket fő alkotóelemnek tekinti, 
akkor Vevő köteles a résztulajdont az Eladóra ruházni, amennyiben a fő 
termékek tulajdonjoga a Vevőt illeti. Ha a Vevő a leszállított Termékeket 
rendeltetésszerű használatuknak megfelelően továbbértékesíti, az összes 
követelésének teljes kiegyenlítéséig az Eladóra engedményezi az eladásból 
eredő, vevőivel szemben fennálló követeléseit, beleértve minden járulékos 
jogot. 
d.  Eladó kérésének megfelelően Vevő köteles értesíteni a harmadik fél 
vevőt az engedményezésről, és köteles Eladó rendelkezésére bocsátani a 
jogai érvényesítéséhez szükséges információt és dokumentumokat. 
e.  Eladó a birtokában lévő biztosítékokat visszaszolgáltatja, amennyiben 
azok értéke a biztosítandó követelések értékét több mint 10%-kal 
meghaladja. 
 
(6)  Jótállás, szavatosság 
 
a.  Eladó által Vevő részére biztosított prototípus, fejlesztés alatt álló 
termék, teszt- vagy próbatermék és minta megtekintett „AS IS WHERE IS” 
állapot szerint kerül átadásra, nem vonatkozik semmilyen kifejezett vagy 
hallgatólagos szavatosság/garancia (és kifejezetten nem tartoznak az itt 
meghatározott garanciára és szavatosságra vonatkozó rendelkezések 
hatálya alá). Vevő vállalja, hogy az ilyen prototípusokkal, fejlesztés alatt álló 
termékekkel, teszttermékekkel és mintákkal kapcsolatban nem támaszt 
szavatossági vagy egyéb igényt Eladóval szemben.  
b.  Amennyiben Eladó kellékszavatossági kötelezettsége fennáll, Eladó 
választása szerint a Terméket köteles kijavítani vagy kicserélni. 
c.  Az Eladó jótállási és szavatossági kötelezettségére elsősorban a 
Termékek (beleértve a tartozékokat is) minőségére és előírt használatára 
vonatkozó szerződésben foglalt szabályok az irányadók, ideértve minden 
olyan termékleírást és gyártói információt, amely az egyedi szerződés 
tárgyát képezi, vagy amelyet Eladó a szerződéskötés időpontjában 
nyilvánosságra hozott (különösen katalógusokban vagy a honlapján). 
Kifejezett rendelkezés hiányában a hibás teljesítésre a jogszabályi 
rendelkezések az irányadóak. A gyártó által vagy megbízásából adott 
nyilatkozatokat a Termékek reklámjában vagy azok címkéjén más harmadik 
fél nem jogosult tenni. 
d.  A digitális elemeket vagy egyéb digitális tartalmat tartalmazó 
termékek esetében Eladó csak akkor vállal felelősséget a digitális tartalom 
rendelkezésre bocsátásáért és szükség esetén frissítéséért, ha erről a c. pont 
szerinti egyedi szerződés kifejezetten rendelkezik. Az Eladó nem vállal 

felelősséget a gyártó vagy más harmadik fél által tett nyilvános 
nyilatkozatokért.  
e.  A szavatossági, jótállási időszak a termék leszállításától számított 
tizenkét hónap elteltével jár le. A határidő későbbi teljesítés esetén nem 
hosszabbodik meg. Amennyiben a jogszabályok hosszabb határidőket írnak 
elő, különösen, ha a Vevő vállalkozás, közjogi jogi személy vagy speciális 
közjogi alap, akkor a hosszabb határidők alkalmazandók. Amennyiben a 
felek a Termékek átadás-átvételében állapodtak meg, a jótállási időszak az 
átadás-átvétellel kezdődik meg. 
f.  Az Eladó a Szolgáltatásokat a technika jelenlegi állásának megfelelően 
nyújtja. Az Eladó további szavatosságot, garanciát nem vállal. 
g.  Amennyiben bármely Termék nem felel meg a vállalt 
követelményeknek, Eladó saját választása szerint vagy (i) visszatéríti a 
Vevőnek a hibás Termék szállítási és kezelési költségekkel csökkentett 
vételárát, vagy (ii) kijavítja vagy kicseréli a hibás Terméket. 
h.  A jótállási, szavatossági igény érvényesítéséhez a Vevőnek (i) az ilyen 
igényét írásban, annak tudomásulvételét követően haladéktalanul, de 
legkésőbb a szavatossági, jótállási időszak lejárta előtt kell benyújtania az 
Eladóhoz, (ii) az Eladó kérésére vissza kell küldenie vagy más módon 
hozzáférést kell biztosítania az Eladó számára a hibás Termékhez, (iii) az 
Eladó kérésére lehetővé kell tennie az Eladó számára, hogy részt vegyen a 
hibás termékkel kapcsolatban végzett szakértői vizsgálatokon, és (iv) az 
Eladó kérésére hozzáférést kell biztosítania az Eladó számára a hibás 
termékkel kapcsolatos minden releváns adathoz. 
i.  Az Eladó jótállási/szavatossági kötelezettségei kizárólag a Vevőre 
terjednek ki. Harmadik fél nem lehet kedvezményezettje, és harmadik fél 
nem jogosult szavatossági vagy hasonló igényt érvényesíteni az Eladóval 
szemben. 
j.  A jelen pontban, valamint a törvényben rögzítetteken túl kizárt 
minden kifejezett vagy hallgatólagos szavatosság, jótállás beleértve az 
eladhatóságra, meghatározott célra való alkalmasságra, a tervezésre és a 
jogszavatosságra vonatkozó szavatosságot. Eladó nem garantálja, hogy 
bármely Termék kompatibilis más Termékekkel, és a Vevő kizárólagosan 
felelős a Termékeknek a Vevő vagy bármely harmadik fél termékével együtt 
vagy annak részeként történő használatából eredő veszteségért, kárért vagy 
felelősségért. Eladó semmilyen körülmények között nem felelős semmilyen 
különleges, járulékos vagy következményes kárért a szavatossági/jótállási 
szabályok megszegése miatt, még akkor sem, ha a fentiekben 
meghatározott garanciális vállalás nem éri el alapvető célját. A jelen 
pontban vállalt szavatossági és garanciális vállalások az Eladó teljes és 
kifejezett vállalásai. 
k.  Az Eladó kizár minden felelősséget a következőkkel kapcsolatban:  (i) 
a nem az Eladó által szállított vagy gyártott berendezésekért, termékekért 
vagy személyzetért, beleértve, de nem kizárólagosan az Eladó termékeihez 
csatlakoztatott, azokkal egyesített vagy azokkal együtt használt 
berendezésekért és termékekért, (ii) bármely olyan berendezésért vagy 
annak működéséért, amelybe az Eladó termékeit beépítették, (iii) a Vevő 
által rendelkezésre bocsátott tervekért, előírásokért vagy 
követelményekért, (iv) a nem az Eladó által gyártott termékekkel 
kapcsolatban végzett szolgáltatásokért, (v) az Eladótól eltérő személy által 
történő helytelen használatból, visszaélésből, gondatlan kezelésből, 
rongálásból, módosításból vagy változtatásból eredő hibákért, és (vi) az 
Eladó által megadott termékinformációk vagy utasítások figyelmen kívül 
hagyásából vagy be nem tartásából eredő hibákért. 
l.  A szavatossági, jótállási vállalások a Vevő és az Eladó által aláírt külön 
írásbeli szerződés hiányában nem bővíthetők ki, és az Eladó műszaki 
tanácsadásából és/vagy segítségnyújtásából semmilyen kötelezettség vagy 
felelősség nem származik. 
m.  A Vevő tudomásul veszi és elismeri, hogy az Eladó a Termék(ek)re 
vonatkozó figyelmeztetéseket, valamint biztonsági és egészségügyi 
információkat tartalmazó termékinformációkat bocsátott a Vevő 
rendelkezésére. A Vevő kijelenti és vállalja, hogy ezeket az információkat 
azoknak a személyeknek a rendelkezésére bocsátja, akikről a Vevő 
ésszerűen előre láthatja, hogy ilyen veszélyeknek lehetnek kitéve, beleértve, 
de nem kizárólagosan a Vevő alkalmazottait, ügynökeit, vállalkozóit és 
vásárlóit. 
n.  A Vevő kijelenti és elismeri, hogy a Vevő a saját tudását, készségét, 
ítélőképességét, szakértelmét és tapasztalatát használta fel (i) a Termék(ek) 
kiválasztásában és/vagy (ii) a Termék(ek) specifikációjának kiválasztásában, 
amelyekről a Vevő és az Eladó megállapodott; a Vevő kijelenti és elismeri, 
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hogy a Vevő nem támaszkodik az Eladó, annak alkalmazottai, ügynökei 
és/vagy képviselői által a Vevőnek tett vagy bemutatott bármely szóbeli 
vagy írásbeli nyilatkozatra vagy mintára. A fentiek korlátozása nélkül a Vevő 
elfogadja, hogy az Eladó nem vállal felelősséget a Vevő által megadott, 
kiválasztott vagy kijelölt pontatlan vagy nem megfelelő specifikációkért, 
tervekért vagy információkért. 
 
(7) A felelősség korlátozása 
 
Az Eladó a hatályos jogszabályok értelmében felelősséggel tartozik minden 
olyan kárért, amely az Eladó felróható, szándékos vagy súlyos 
gondatlanságból elkövetett kötelezettségszegése miatt következett be. 
Gondatlanság esetén, és ha az Eladó jelentős szerződéses kötelezettségét 
vétkes módon megszegi, az Eladó felelőssége csak az előrelátható károkra 
terjed ki. Minden más esetben Eladó felelőssége kizárt. A hatályos 
szabályozás szerint a fenti rendelkezések nem érintik az Eladó 
termékfelelősségét, valamint az egészségkárosodásból eredő károkért való 
felelősségét. A felelősség fent említett korlátozásai akkor is érvényesek, ha 
az Eladó törvényes képviselői vagy ügynökei követnek el kötelességszegést. 
Amennyiben Eladó a felelősségét a fenti rendelkezések értelmében kizárja, 
az vonatkozik az Eladó alkalmazottainak és megbízottjainak személyes 
felelősségére is.  
 
(8)  Szellemi tulajdon 
 
a.  Eladó a szellemi tulajdonjogok megsértésével kapcsolatosan harmadik 
felek követeléseiért kizárólag az alábbiak szerint felel. 
b.  A szabadalmi és használati mintaoltalom (a továbbiakban: 
"iparjogvédelmi jogok") tekintetében Eladó csak akkor felel harmadik fél 
iparjogvédelmi jogainak megsértéséért, ha az Eladó által szállított 
Termékeket a szerződéses megállapodásnak megfelelően használják, és ha 
az adott iparjogvédelmi jogból legalább egy iparjogvédelmi jogot az Európai 
Szabadalmi Hivatal vagy az alábbi országok valamelyikében közzétettek: 
Németország, Franciaország, Nagy-Britannia, Ausztria vagy az Egyesült 
Államok. Ez megfelelően vonatkozik a know-how (beleértve a 
dokumentációt is), az üzleti titok, a bejegyzett és nem bejegyzett 
formatervezési mintaoltalmi jogok, a formatervezési mintaoltalmi 
szabadalmak, a szerzői jogok, a kereskedelmi árujelzők, a félvezető 
termékek topográfiái, az adatbázis-jogok, a szoftverek, a védjegyek és 
hasonló jogok (beleértve például az üzleti azonosítókat (pl., cégnevek, 
beosztások) és névviseléshez fűződő jogok) kereskedelmi elnevezések, 
különösen, de nem kizárólagosan cégnevek, valamint alkalmazások neve 
(többek között alkalmazás szoftverek, különösen, de nem kizárólagosan 
mobil operációs rendszereken történő használatra) és (al)domainnevek 
nevei/címei  minden esetben függetlenül attól, hogy bejegyzett vagy be nem 
jegyzett, beleértve az ilyen jogokra vonatkozó valamennyi kérelmet (vagy 
kérelmezési jogot), valamint az ilyen jogok megújítását vagy kiterjesztését 
és minden hasonló vagy azzal egyenértékű jogot vagy védelmi formát (az 
iparjogvédelmi jogokkal együtt a továbbiakban "szellemi tulajdonjogok"). 
Továbbá, és a fentiek ellenére Eladó csak abban az esetben vállal 
felelősséget, ha Vevő haladéktalanul tájékoztatja Eladót minden olyan 
igényről, amelyet harmadik fél a szellemi tulajdonjogok állítólagos 
megsértése miatt támaszt, Vevő nem ismeri el a szellemi tulajdonjogok 
állítólagos megsértését, és minden eszközt, beleértve a peren kívüli 
egyezségeket is, az Eladónak fenntart. 
c.  Vevő nem jogosult Eladóval szemben igényt támasztani, ha a 
Termékek a Vevő által megadott rajzok, modellek vagy más, ezzel 
egyenértékű leírások vagy információk alapján készültek, vagy a Vevő 
egyébként felelős a szellemi tulajdonjogok megsértéséért, továbbá Eladó 
kártérítési kötelezettsége kizárt a harmadik felek szabványaival (pl. 
távközlési szabványok) kapcsolatos követelések tekintetében, amelyek a 
Termékben szerepelhetnek. 
d.  Az Eladó nem vállal felelősséget vagy garanciát a CONTINENTAL 
védjegyek (az itt meghatározottak szerint) használhatóságára, 
érvényességére vagy érvényesíthetőségére vonatkozóan. 
e.  A Vevő kártalanítja és mentesíti a felelősség alól az Eladót és/vagy 
annak kapcsolt vállalkozásait, azaz minden olyan jogi személyt, amely 
közvetlenül vagy közvetve a Continental Aktiengesellschaft, Hannover, 
Németország, amely a hannoveri helyi bíróság (Amtsgericht) 
cégjegyzékében (Handelsregister) a következő szám alatt szerepel: 

Continental Aktiengesellschaft, Hannover, Németország. HRB 3527 (a 
továbbiakban: "Continental Aktiengesellschaft") irányítása alá tartozik, ahol 
az „irányítás” az ilyen jogi személy szavazati jogai vagy tőkéje több mint 50 
%-ának közvetlen vagy közvetett tulajdonlását jelenti (a továbbiakban: 
"kapcsolt vállalkozás"), minden, a jelen értékesítési feltételekből eredő 
felelősség, követelés, kár (beleértve az elmaradt hasznot is), eljárás, 
követelés, végzés, perköltség, veszteség és kiadás (beleértve az ügyvédi 
díjakat és költségeket is) alól, szokásjogból, törvényből vagy más módon, 
akár jelenlegi vagy jövőbeli, tényleges vagy függő, közvetlen vagy közvetett, 
megállapított vagy nem megállapított vagy vitatott, a Vevő által a 
CONTINENTAL védjegyek (az itt meghatározottak szerint) konkrét 
felhasználási formájából és/vagy azzal kapcsolatban keletkeznek, feltéve, 
hogy az ilyen felhasználás nem a jelen Általános Szerződési Feltételeknek 
megfelelően és/vagy az Eladó előzetes írásbeli hozzájárulásával történt. 
f.  Eladó semmilyen körülmények között nem vállal felelősséget a 
szellemi tulajdonjogok megsértéséből eredő és/vagy azzal összefüggésben 
keletkező károkért. 
 
(9)  Licencek, engedélyek 
 
a.  A Termékek vagy a jelen szerződés alapján biztosított szoftverek 
értékesítése nem ad semmilyen, az Eladó szellemi tulajdonjogaihoz fűződő, 
a Termékek vagy szoftverek más elemekkel való kombinációjára vonatkozó, 
hallgatólagos, vélelmezett vagy más módon történő licencet.  Eltérő írásbeli 
megállapodás hiányában az Eladó fenntartja a jogot a találmányokhoz és a 
jelen szerződés tárgyát képező Termék(ek)hez kapcsolódó mindenféle 
szellemi tulajdonhoz fűződő jogra. A jelen Megállapodás - az itt kifejezetten 
meghatározottak kivételével - nem ad engedélyt és/vagy jogot a Vevőnek 
Eladó bármely szellemi tulajdonán. 
b.  A Vevő által az Eladótól megvásárolt Termékek tartalmazhatnak az 
áramkörükbe beépített vagy elektronikus memóriába betöltött firmware 
programok formájában szoftvereket.  A Vevő által az adott Termék 
megvásárlása magában foglal egy nem kizárólagos licencet a szoftver 
használatára és allicencbe adására, kizárólag a Termék részeként és 
kizárólag a következő feltételek mellett: (i) az Eladó (vagy annak beszállítója) 
fenntartja a szoftver szerzői és egyéb szellemi tulajdonjogát; (ii) a Vevő a 
szoftvert csak a Termék átruházásával együtt adja át harmadik 
személyeknek; és (iii) a Vevő nem távolíthat el a szoftverről semmilyen 
szerzői jogi megjelölést vagy feliratot, és nem használhatja a szoftvert 
semmilyen hardverrel, kivéve az Eladó azon hardvertermékével, amelyhez 
azt tervezték. 
c.  Eladó kijelenti, hogy az általa biztosított szoftver (beleértve a 
kapcsolódó dokumentációt vagy forráskódot), valamint a jelen szerződés 
alapján szállított Termékek az Eladó üzleti titkait tartalmazzák. Vevő vállalja, 
hogy nem fordítja le, nem végzi el az Eladó szoftverének és Termékeinek 
visszafejtését, vagy szétszerelését, illetve jogosulatlanul nem használja fel 
azokat más módon. Tekintettel arra, hogy a szoftverek és Termékek 
jogosulatlan felhasználása csökkenti a know-how értékét, valamint jelentős 
károkat okoz az Eladónak, Vevő vállalja, hogy Eladó az egyéb jogi eszközökön 
túl jogosult korlátozás nélkül ideiglenes vagy állandó jelleggel a Vevő 
eltiltását kérelmezni az okozott kár bizonyítása nélkül. 
d.  Bármely védjegy, beleértve a bejegyzett vagy be nem jegyzett 
védjegyeket, szolgáltatási védjegyeket, kereskedelmi árujelzőket, logókhoz 
fűződő jogokat, eredetvédjegyeket, mintákat és minden ezzel egyenértékű 
jogot vagy oltalmi formát bárhol a világon, minden esetben függetlenül 
attól, hogy bejegyzett vagy bejegyezhető-e vagy sem, beleértve a bejegyzési 
kérelmeket és minden, az Eladó vagy bármely kapcsolt vállalkozása 
tulajdonában lévő és/vagy ahhoz kapcsolódó goodwillt, jogot és/vagy 
tulajdonjogot (a továbbiakban "CONTINENTAL védjegy" vagy 
"CONTINENTAL védjegyek") a Vevő általi használata, de nem kizárólagosan, 
a Termékek gyártásával, importjával, exportjával, felajánlásával, forgalomba 
hozatalával, értékesítésével, forgalmazásával, birtoklásával, rendelkezésre 
bocsátásával és/vagy marketingjével, promóciójával és reklámozásával 
kapcsolatban, beleértve, de nem kizárólagosan, a Termékek online és offline 
reklámozását bármilyen módon, az Eladó előzetes írásbeli jóváhagyása 
szükséges, kivéve, ha a Continental Márkák használatára alkalmazandó 
jogszabályok szerint megengedett. A fentiek ellenére a Vevő kizárólag a 
CONTINENTAL védjegyek bejegyzett és/vagy az Eladó által előzetesen 
írásban meghatározott formában történő használatára jogosult. 
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e.  A jelen Általános Szerződési Feltételek nem értelmezhetők akként, 
hogy a Vevőnek bármilyen jogot biztosítanak a CONTINENTAL védjegyek a 
jelen Általános Szerződési Feltételekben kifejezetten meghatározottaktól 
eltérő célokra és/vagy más feltételek mellett történő használatára. 
f.  A Vevő köteles biztosítani, hogy a termékeket olyan módon 
forgalmazzák és/vagy a CONTINENTAL védjegyeket olyan módon használják, 
amely nem sérti, nem károsítja, és nem is károsíthatja a CONTINENTAL 
védjegyekhez és/vagy az Eladónak és/vagy annak kapcsolt vállalkozásainak 
jóhírnevét. 
g.  A CONTINENTAL védjegyek Vevő általi használata az Eladó és/vagy 
annak kapcsolt vállalkozásai javát szolgálja. Amennyiben a Vevő 
mindazonáltal saját védjegyet vagy egyéb, a CONTINENTAL védjegyek 
használatából eredő jogokat szerzett, a Vevő átruházza ezeket a jogokat és 
előnyöket az Eladóra vagy annak valamelyik kapcsolt vállalkozására. Az 
Eladó vagy annak kapcsolt vállalkozása elfogadja ezt az engedményezést. Az 
Eladó vagy annak kapcsolt vállalkozása jogosult a jogokat harmadik félre 
átruházni. A Vevő megtesz minden, az engedményezéshez szükséges lépést 
és Eladó rendelkezésére bocsátja a szükséges dokumentumokat és 
nyilatkozatokat. 
h.  A felek megállapodnak abban, hogy amennyiben az Eladó bármilyen 
védett információt, szellemi tulajdont, munkaterméket, koncepciót vagy 
ötletet fejleszt ki találmányokra, szerzői jogokra, akár bejegyzett, akár nem, 
valamint fejlesztésekre vagy értékes felfedezésekre és ötletekre, akár 
szabadalmaztatható, akár nem, és/vagy bármilyen más munkára, anyagra, 
dokumentumra, fájlra, szövegre, képre, videóra, akár szellemi tulajdonjogok 
által védhető, akár nem (együttesen "szellemi tulajdon"), amelyeket az 
Eladó a Termékekkel kapcsolatban fogalmazott meg, készített el, 
alkalmazott először gyakorlatban, vagy generált, kizárólagosan vagy mással 
közösen, az ilyen szellemi tulajdonhoz fűződő minden jog és tulajdonjog az 
Eladót illeti meg, az Eladó tulajdonába kerül, valamint a Vevő átruházza az 
Eladóra a Termékekkel kapcsolatos minden ilyen szellemi tulajdonát, 
amennyiben azt a Vevővel közösen fejlesztette ki, továbbá a Vevő 
valamennyi alkalmazottja és vállalkozója lemond minden (szellemi 
tulajdonhoz fűződő) jogáról. 
 
(10)  Termékek exportjára vonatkozó rendelkezések 
 
a.  A Vevő feltétel nélkül és visszavonhatatlanul vállalja, hogy mindig 
betartja az összes vonatkozó állami és helyi törvényt, rendeletet, szabályt és 
előírást az összes érintett joghatóságban (a továbbiakban: "Törvények"), 
beleértve a termékek, szolgáltatások vagy technológia importját és 
exportját szabályozó törvényeket. A Vevő vállalja, hogy sem közvetlenül, 
sem közvetve nem exportál és nem ad el semmilyen terméket, anyagot, 
technológiát, műszaki adatot, szoftvert vagy szolgáltatást, amelyet az Eladó 
bocsátott rendelkezésére, semmilyen vállalat, ország, szervezet vagy 
személy részére az exportellenőrzési törvények vagy az engedélyezési 
követelmények megsértésével. Ideértve, de nem kizárólagosan minden 
alkalmazandó szankciót, embargót, kormányrendeletet, amely az áruk, 
szolgáltatások vagy technológia továbbítását vagy szállítását szabályozzák. 
b.  A Vevő kártalanítja és megtérít az Eladónak minden olyan követelést, 
igényt, költséget, bírságot, büntetést, díjat, kiadást vagy veszteséget 
beleértve az ügyvédi költségeket, amelyek abból erednek, hogy a Vevő 
szándékosan vagy gondatlanul nem tartotta be a jelen bekezdésben foglalt 
szabályokat. A Vevő haladéktalanul köteles az Eladó rendelkezésére 
bocsátani az alkalmazandó jogszabályoknak való megfelelés biztosításához 
szükséges információkat és dokumentumokat, beleértve az Eladó által 
szállított tételek végfelhasználójára, végfelhasználására és rendeltetési 
országára vonatkozó adatokat az Eladó által kért formátumban. Az Eladó 
által előzetesen, az Eladó meghatalmazott képviselője által aláírt írásbeli 
hozzájárulás mértékét és módját kivéve, a Vevő semmilyen esetben sem (i) 
adhat át az Eladónak olyan termékeket, információkat, anyagokat, 
szoftvereket, adatokat vagy technológiát, amelyek az alkalmazandó 
exportellenőrzési törvények szerinti exportkorlátozások, kiadási vagy 
közzétételi korlátozások hatálya alá tartoznak, vagy (ii) nem kötelezheti az 
Eladót az ilyen exportellenőrzött anyagokkal kapcsolatos tervezésre, 
gyártásra, módosításra, értékesítésre vagy egyéb tevékenységre. 
 
 
 
 

(11)  Szerződés megszűnése 
 
a.  Bármelyik fél jogosult a másik fél szerződésszegése esetén a 
szerződést felmondani, amennyiben a szerződésszegő fél az írásbeli 
értesítéstől számított harminc (30) napon belül nem szünteti meg a 
szerződésszegést. 
b.  Bármelyik fél jogosult indokolás nélkül, írásban felmondani a 
szerződést hatvan (60) napos felmondási idővel.  
c.  Amennyiben Eladó a jelen szerződést nemteljesítés miatt felmondja, 
vagy a Vevő hatvan (60) napos előzetes írásbeli értesítés nélkül mondja fel 
a szerződést, Vevő köteles az Eladó részére lemondási díjat (kártérítést) 
fizetni, amely az Eladó felmerült költségeiből és egy ésszerű kártérítésből áll.  
Vevő jogosult az egyedi megrendelést lemondani akként, hogy a 
lemondásról értesítést küld az Eladónak, amely értesítésnek legalább 
hatvan (60) nappal az adott megrendelés tervezett szállítási időpontja előtt 
kell beérkeznie az Eladóhoz, ellenkező esetben a Vevő köteles a lemondás 
miatt kártérítést fizetni. 
d.  A jelen szerződésben foglalt azon feltételeket, amelyek tartalmuk 
alapján a szerződés megszűnését követően is alkalmazandóak, kötelesek a 
felek a szerződés teljesítését, megszűnését követően is betartani, beleértve 
a jelen szerződés alapján esedékes valamennyi kifizetés teljesítését is. 
 
(12)  Záró rendelkezések 
 
a.  Vevő köteles betartani az összes vonatkozó állami, önkormányzati és 
helyi törvényt, rendeletet, szabályt és előírást az összes vonatkozó 
joghatóságban. 
b.  Amennyiben a jelen Általános Szerződési Feltételek és az ez alapján 
megkötött egyedi szerződés valamely rendelkezése érvénytelen vagy 
érvénytelenné válik, az nem érinti a jelen Általános Szerződési Feltételek 
többi rendelkezésének érvényességét. 
c.  Az egyedi szerződés módosítása kizárólag írásbeli megállapodás 
esetén érvényes. 
d.  A jelen általános szerződési feltételekben kifejezetten meghatározott 
esetek kivételével a Vevő nem jogosult Termékek visszaküldésére. 
e.  Az Eladó bármikor megszüntetheti a jelen szerződés alapján 
értékesített bármely Termék(ek) értékesítését, kivéve, ha Vevő és Eladó 
meghatalmazott képviselői írásban másként állapodtak meg. 
f.  Amennyiben bármelyik fél nem tartja vagy tartatja be a jelen Általános 
Szerződési Feltételek bármelyik rendelkezését, vagy nem gyakorolja a jelen 
Általános Szerződési Feltételek szerinti bármely jogát, az nem értelmezhető 
jogról való lemondásként. 
g.  Amennyiben a felek a jogszabályoknak megfelelően elektronikus 
formában is köthetnek szerződést, felek a szerződést egyszerű elektronikus 
aláírással ("SES") írják alá a DocuSign eSign platform segítségével. A felek 
kötelesek gondoskodni a kiberbiztonság betartásáról, és abban az esetben, 
ha a dokumentumot nem az arra jogosult személy írja alá (pl. ha valamelyik 
fél alkalmazottjának eszközével visszaélnek), a fél köteles a másik féllel 
szemben az ezzel okozott kár megtérítésére, beleértve az ezzel kapcsolatos 
elmaradt hasznot és bírságokat, továbbá ez vonatkozik a harmadik 
személyeknek e kötelezettség megszegésével összefüggésben okozott kárra 
is. 
h.  A jelen Általános Szerződési Feltételekből eredő jog, érdek vagy 
kötelezettség egyik fél által sem ruházható át a másik fél előzetes írásbeli 
engedélye nélkül.  A jelen Általános Szerződési Feltételek egyaránt 
kötelezőek a felekre és jogutódaikra nézve. Az Eladó a jelen Általános 
Szerződési Feltételeket részben vagy egészben, a Vevő hozzájárulása nélkül 
átruházhatja (i) bármely kapcsolt vagy leányvállalatára, vagy (ii) harmadik 
félre fúzió, részvényeladás, feltőkésítés, átalakulás vagy más üzleti 
konstrukció, illetve az Eladó összes eszközének ilyen harmadik fél részére 
történő értékesítése esetén. Amennyiben a jelen Általános Szerződési 
Feltételek bármely rendelkezése ellentétes, tiltott vagy érvénytelennek 
minősül bármely törvény, jogszabály, vagy bármely bíróság jogerős döntés 
alapján, az érvénytelenség nem érinti az érvénytelennek nem minősülő 
rendelkezések érvényesíthetőségét. 
i.  A jelen Általános Szerződési Feltételekben feltüntetett címek és 
fejlécek csak kényelmi célt szolgál, és nem tekinthetők vagy értelmezhetők 
a jelen Általános Szerződési Feltételek részének. 
j.  Jelen Általános Szerződési Feltételekre a magyar jog az irányadó a 
választás és a kollíziós jog alapelveire való hivatkozás nélkül. Az Egyesült 
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Nemzeteknek az áruk nemzetközi adásvételi szerződéseiről szóló, Bécsben, 
az 1980. évi április hó 11. napján kelt Egyezmény rendelkezései nem 
alkalmazhatóak. 
A Felek megállapodnak abban, hogy minden vita, követelés vagy kereset 
okának egyetlen és kizárólagos helyszíne az eljárási szabályok szerint az 
adott bíróság.   
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